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نْیا. هادَةُ فِى الدقْوى وَ الزغْبَةُ فِى الهْدُ؟ قالَ: ألَرلَ لَهُ(علیه السلام) مَا الزق

(تحف العقول، ص 227)

ความ​ต่อ​มี​ที่​กล้า​แรง​อย่าง​ปรารถนา​ความ​ คือ​ว่า​มตอบ​มาิ​นอ​ ท่า​อะไร​ถึง​ ซุฮ์ด์ หมาย​มว่า​มาิ​มอ​ถา​ผู้​มี​.1
(27​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ (ตุ​โลก​ต่อ​มี​ที่​ปรารถนา​ความ​วาง​ปล่อย​ และ​รง​ยําเก

 

قل له علیه السلام: فما المروة؟ قال علیه السلام: حفظ الدن، و اعزازالنفس، ولن
الکنف،

و تعهد الصنیعة، و اداء الحقوق،والتحبب الی الناس.

(تحف العقول، ص 227)

ปกป้อง​การ​และ​รักษา​ระวัง​ การ​ถึง​ หมาย​ว่า​มตอบ​มาิ​นอ​ ท่า​อะไร​ถึง​ฮ์ หมาย​วะ​รู​ มุ​มว่า​มาิ​มอ​ถา​ผู้​มี​.2



กับ​มิตรภาพ​เป็น​ความ​แสดง​ การ​อื่น​บุคคล​ของ​สิทธิ​คืน​ การ​มดี​ ควา​อนโยน่​มอ​ ควา​จิตใจ​ระดับ​ยก​ การ​ศาสนา
(27​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ (ตุ​ชน​ประชา

 

قل له علیه السلام: فما الکرم؟ قال علیه السلام: الابتداء بالعطیة قبل المسئلة و اطعام
الطعام فی المحل.

(تحف العقول، ص 227)

ก่อน​ให้​การ​กับ​ด้วย​ต้น​เริ่ม​ การ​ถึง​ หมาย​ว่า​มตอบ​มาิ​นอ​ ท่า​อะไร​ถึง​ หมาย​รติ​เกีย​มี​ การ​มว่า​มาิ​มอ​ถา​ผู้​มี ​.3
(27​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ (ตุ​ลําบาก​ยาก​เวลา​ใน​อาหาร​ให้​การ​ และ​ขอ​การ

 

سُئِلَ(علیه السلام): عَنِ الْبُخْلِ؟ فَقالَ: هُوَ أنْ َرىَ الرجُلُ ما أنْفَقَهُ َلَفاً، وَما أمْسَكَهُ شَرفَاً

(تحف العقول، ص234)

จะ​ไป​จ่าย​ใช้​เขา​ที่​สิ่ง​ว่า​คิด​ที่​ ผู้​ถึง​ หมาย​ว่า​มตอบ​มาิ​นอ​ ท่า​อะไร​ถึง​ หมาย่​หนี​ ตระ​มว่า​มาิ​มอ​ถา​ผู้​มี ​.4
ค่า​มี​นั้น​เขา​กับ​อยู่​มี​ที่​สิ่ง​ และ​เปล่า​สูญ

(34​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุุ​ต)

 

قل له - علیه السلام - ما الغنی ؟ قال : رضی النفس بما قسم لها وإن قل

(تحف العقول ، ص 228)

จะ​ แม้ว่า​อยู่​มี​ตน​ที่​สิ่ง​กับ​งพอใจึ​ พ​ถึง​ หมาย​ว่า​ กล่าว​อะไร​ถึง​ หมาย​การ​ต้อง​มไม่​ ควา​มว่า​มาิ​มอ​ถา​ผู้​มี ​.5
(28​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ (ตุ​ตาม​ก็​น้อย

 

قل له - علیه السلام - ما الفقر ؟ قال : شره النفس الی کل شیء

(تحف العقول ، ص 228)



ทุก​ใน​หลง​ลุ่ม​ความ​ และ​นา​มปรารถ​ ควา​ถึง​ หมาย​ว่า​มตอบ​มาิ​นอ​ ท่า​อะไร​ถึง​ หมาย​สน​มขัด​ ควา​มว่า​มาิ​มอ​ถา​ผู้​มี ​.6
(28​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ (ตุ​สิ่ง

 

قل له - علیه السلام - ما الشرف ؟ قال : موافقة الاخوان وحفظ الجران

(تحف العقول ، ص 228)

 และ​ฝูง​เพื่อน​กับ​ด้วย​เห็น​ การ​ถึง​ หมาย​ว่า​มตอบ​มาิ​นอ​ ท่า​อะไร​ถึง​ฐ หมาย​ริ​เส​มประ​ ควา​มว่า​มาิ​มอ​ถา​ผู้​มี ​.7
(28​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุุ​(ต​น ​บ้า​เพื่อน​นํ้าใจ​รักษา​การ

قل له - علیه السلام - ما اللؤم ؟ قال : احراز المرء نفسه واسلامه عرسه

(تحف العقول ، ص 228)

มี​อย่าง​มอง​ การ​หยาม​เหยียด​ดูถูก​ การ​ถึง​ หมาย​ว่า​มตอบ​มาิ​นอ​ ท่า​อะไร​ถึง​ หมาย​ ตํ่าทราม​มว่า​มาิ​มอ​ถา​ผู้​มี ​.8
(27​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ (ตุ​ภรรยา​สนใจ​ไม่​การ​ และ​เอง​ตน​ถึง​ไป​การ​ใน​เลศ

 

اعلموا ان الله لم یخلقکم عبا ولیس بارککم سدی، کتب آجالکم و قسم بینکم معائشکم

لیعرف کل ذی لب منزله و ان ما قدر له و ما صرف عنه فلن یصیبه.

(تحف العقول، ص 234)

 

 ทรง​เดี่ยว​โดด​อย่าง​อยู่​เจ้า​ให้​ปล่อย​เคย​มิ​ และ​ระ​สา​ไร้​อย่าง​มา​เจ้า​สร้าง​ทรง​มิ​พระเจ้า​ว่า​เถิด​ไว้​รู้​จง ​.9
รู้จัก​ได้​จะ​ปัญญา​สติ​มี​ผู้​ว่า​ เพื่อ​เจ้า​สู​แก่​ยังชีพ​เครื่อง​จัดสรร​ ทรง​เจ้า​สําหรับ​แน่นอน​อายุขัย​กําหนด

ได้​ไม่​ใด​สิ่ง​ถ้า​แต่​น ​นอ​แน่​ตน​ถึง​มา​ ต้อง​ตน​สําหรับ​กําหนด​ถูก​ที่​สิ่ง​ทุก​ว่า​เข้าใจ​ได้​จะ​ และ​เอง​ตน​ของ​คุณค่า
(34​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​  (ตุ​ถึง​มา​ไม่​ย่อม​นั้น​ สิ่ง​ตน​สําหรับ​กําหนด​ถูก

 

ما تشاور قوم الا هدوا الی رشدهم



(تحف العقول ، ص 236)

ง​ต้อ​ถูก​ชี้นําที่​การ​รับ​ได้​ว่า​แต่​เสีย​ เว้น​รือ​หา​ปรึกษา​ไม่​จะ​ที่​ใด​คน​บ่าว​ปวง​ไม่มี ​.10

(36​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ตุ) 

 

 قل: فَمَا الْحِلْمُ؟ قالَ كَظْمُ الْغَیظِ وَ مَلْكُ النفْسِ

(تحف العقول ، ص227 )

ควบคุม​การ​ และ​กริ้ว​โกรธ​ความ​กิน​กลืน​ การ​ถึง​ หมาย​ว่า​ กล่าว​อะไร​ถึง​หมาย​ทน​มอด​ ควา​มว่า​มาิ​มอ​ถา​ผู้​มี ​.11
ตํ่า​ใฝ่​อารมณ์

(27​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุุ​ต)

 

دادُ؟ قالَ: دَفْعُ الْمُنْكَرِ باِلْمَعْروُفِ لَ مَا السق

تحف العقول ، ص227

ฮัฟฟุ​ (ตุ​งาม​ดี​ความ​กับ​ด้วย​ดี​ไม่​สิ่ง​ขจัด​ การ​ถึง​ หมาย​ว่า​ กล่าว​อะไร​ถึง​หมาย​ต้อง​มถูก​ ควา​ว่า​ถาม​ผู้​มี ​.12
(27​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ

 

ان الله جعل شهر رمضان مضمارا لخلقه ، فیستبقون فیه بطاعه الی مرضاه

(تحف العقول ، ص 239)

พึง​ความ​ยัง​ไป​แข่งขัน​ได้​จะ​ว่า​ เพื่อ​บ่าว​ปวง​แก่​แข่งขัน​สนาม​เป็น​ให้​ฎอน ​รอม​เดือน​กําหนด​ทรง​พระเจ้า ​.13
(39​ 2​ หน้า​กูล​ลอุ​ฮัฟฟุ​ (ตุ​ภักดี​เคารพ​ความ​แสดง​การ​ ด้วย​องค์​พระ​ของ​พอใจ


